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моего2 к3 сносе* моей,5 брат же мои оста6 в7 своем храму.8 Мне же,9 не10 

косневшу11 ни12 камо же,13 пришедшу14 ко15 сносе моей18 и17 не свем18 

и19 чюжуся,20 како брат мои21 напреди22 мене23 обретеся24 у снохи25 моей".26 

Той же человек рече ему: „Никако же,27 господи,28 по твоем отшествии 
не изыде29 брат твои из своея30 храмины". Он же разумев31 быти пронырь-
ство32 лукаваго змия.33 И прииде к84 брату35 рече ему: „Когда36 убо37 семо 
прииде?38 Аз бо39 от тебе40 из*1 сея 42 храмины43 изыдох, и44 нигде же 
ничесо45 же помедлив,46 приидох47 к48 жене твоей49 в 50 храмину и видех51 

тя с нею седяща52 и чюдився,53 како54 напреди55 мене56 обретеся тамо.57 

Приидох же паки58 скоро59 семо,60 ты же61 не62 вем како мя63 предтече84 

и65 напред66 мене67 зде68 обретеся".69 Он же рече:70 „Никако же,71 брате,72 

ис храма73 сего74 по твоем отшествии не75 изыдох76 и77 у жены своея78 

никако79 же бех!"80 Князь же Петр рече: „Се81 есть,82 брате, пронырьство 
лукаваго змиа, да83 тобою ми ся кажет, аще8і не85 бых86 хотел87 убити 
его, яко88 непщуя89 тебе90 своего91 брата.92 Ныне93 убо,94 брате, отсюду 
никако85 же96 иди.97 Аз же98 тамо ю иду100 братися сѴ І змием, да 
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